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Семьдесят девятая сессия 

Пункт 20 повестки дня 
 

 

 

  Глобализация и взаимозависимость 
 

 

  Доклад Второго комитета* 
 

 

  Докладчик: г-жа Стефани Ромеро Вейга (Уругвай) 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. На своем 2-м пленарном заседании 13 сентября 2024 года Генеральная Ас-

самблея по рекомендации Генерального комитета постановила включить в по-

вестку дня своей семьдесят девятой сессии пункт, озаглавленный 

«Глобализация и взаимозависимость: 

a) роль Организации Объединенных Наций в содействии развитию в 

условиях глобализации и взаимозависимости; 

b) международная миграция и развитие», 

и передать его Второму комитету. 

2. Второй комитет провел общее обсуждение по данному пункту на своих 

18-м и 19-м заседаниях 18 октября, рассмотрел предложения по этому пункту на 

своем 21-м заседании 13 ноября и принял решения по нему на своих 22-м и 25-м 

заседаниях 22 и 26 ноября 2024 года. Информация о ходе рассмотрения Комите-

том данного пункта содержится в соответствующих кратких отчетах 1. Внимание 

обращается также на общие прения, проведенные Комитетом на его 2–6, 9, 13 и 

19-м заседаниях 7–10, 15 и 18 октября2. Информация о ходе дальнейшего рас-

смотрения Комитетом данного пункта приводится в добавлениях к настоящему 

докладу. 

3. При рассмотрении данного пункта Комитет имел в своем распоряжении 

следующие документы: 

__________________ 

 * Доклад Комитета по этому пункту издается в трех частях под условными обозначениями 

A/79/439, A/79/439/Add.1 и A/79/439/Add.2. 

 1 A/C.2/79/SR.18, A/C.2/79/SR.19, A/C.2/79/SR.21, A/C.2/79/SR.22 и A/C.2/79/SR.25. 

 2 См. A/C.2/79/SR.2, A/C.2/79/SR.3, A/C.2/79/SR.4, A/C.2/79/SR.5, A/C.2/79/SR.6, 

A/C.2/79/SR.9, A/C.2/79/SR.13 и A/C.2/79/SR.19. 

https://undocs.org/ru/A/79/439
https://undocs.org/ru/A/79/439/Add.1
https://undocs.org/ru/A/79/439/Add.2
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.18
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.19
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.21
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.22
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.25
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.2
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.3
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.4
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.5
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.6
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.9
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.13
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.19
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  Пункт 20 

  Глобализация и взаимозависимость 
 

Доклад Генерального секретаря, озаглавленный «На пути к установлению но-

вого международного экономического порядка» (A/79/320) 

 

  Пункт 20 a) 

  Роль Организации Объединенных Наций в содействии развитию в условиях 

глобализации и взаимозависимости 
 

Доклад Генерального секретаря, озаглавленный «Реализация потенциала глоба-

лизации: обеспечение устойчивого развития во взаимозависимом мире» 

(A/79/321) 

 

  Пункт 20 b) 

  Международная миграция и развитие 
 

Доклад Генерального секретаря о международной миграции и развитии 

(A/79/323) 

4. На 18-м заседании 18 октября 2024 года вступительные заявления сделали 

старший специалист по экономическим вопросам Отдела экономического ана-

лиза и экономической политики Департамента по экономическим и социальным 

вопросам, руководитель Сектора по межправительственной политике и обзору 

Управления по межправительственной поддержке и координации в интересах 

устойчивого развития Департамента по экономическим и социальным вопросам 

и руководитель секции Отдела народонаселения Департамента по экономиче-

ским и социальным вопросам. 

5. На 21-м заседании 13 ноября с заявлением по проектам резолюций, нахо-

дившимся на рассмотрении Комитета, выступила представитель Соединенных 

Штатов Америки, на 23-м заседании 25 ноября — представители Колумбии и 

Израиля, на 23, 24 и 26-м заседаниях 25–27 ноября — представитель Российской 

Федерации и на 23–26-м заседаниях 25–27 ноября — представители Арген-

тины3. 

 

 

 II. Рассмотрение проекта резолюции A/C.2/79/L.30 
 

 

6. На 21-м заседании 13 ноября 2024 года представитель Уганды (от имени 

государств, входящих в Группу 77 и Китая, и с учетом положений резолю-

ции ES-10/23 Генеральной Ассамблеи от 10 мая 2024 года) внес на рассмотрение 

проект резолюции, озаглавленный «На пути к установлению нового междуна-

родного экономического порядка» (A/C.2/79/L.30). 

7. На 22-м заседании 22 ноября 2024 года Комитет путем заносимого в отчет 

о заседании голосования принял проект резолюции A/C.2/79/L.30 126 голосами 

против 51 при 3 воздержавшихся (см. п. 11). Голоса распределились следующим 

образом: 

 

  Голосовали за: 

Азербайджан, Алжир, Ангола, Антигуа и Барбуда, Багамские Острова, Бан-

гладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Боливия (Многонациональ-

ное Государство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, 

Бурунди, Бутан, Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, 

__________________ 

3 См. A/C.2/79/SR.21, A/C.2/79/SR.23, A/C.2/79/SR.24, A/C.2/79/SR.25 и A/C.2/79/SR.26. 

https://undocs.org/ru/A/79/320
https://undocs.org/ru/A/79/321
https://undocs.org/ru/A/79/323
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/L.30
https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/23
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/L.30
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/L.30
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.21
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.23
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.24
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.25
https://undocs.org/ru/A/C.2/79/SR.26
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Гвинея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Демократическая Республика 

Конго, Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, 

Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Йемен, 

Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, Катар, Кения, Кирибати, Ки-

тай, Колумбия, Конго, Корейская Народно-Демократическая Республика, 

Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Маврикий, 

Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские Ост-

рова, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Микронезия (Федератив-

ные Штаты), Мозамбик, Монголия, Мьянма, Намибия, Науру, Непал, Ни-

гер, Нигерия, Никарагуа, Объединенная Республика Танзания, Объединен-

ные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Палау, Панама, Папуа — Новая 

Гвинея, Парагвай, Перу, Российская Федерация, Руанда, Сальвадор, Самоа, 

Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Люсия, 

Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Соломоновы Острова, Судан, 

Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Три-

нидад и Тобаго, Тунис, Туркменистан, Уганда, Узбекистан, Уругвай, Фи-

джи, Филиппины, Чад, Чили, Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная Гви-

нея, Эритрея, Эсватини, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка.  

 

  Голосовали против: 

Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Аргентина, Бельгия, Болгария, 

Босния и Герцеговина, Венгрия, Германия, Греция, Грузия, Дания, Изра-

иль, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Канада, Кипр, Латвия, Литва, 

Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Монако, Нидерланды (Королевство), 

Новая Зеландия, Норвегия, Польша, Португалия, Республика Корея, Рес-

публика Молдова, Румыния, Сан-Марино, Северная Македония, Сербия, 

Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Север-

ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Украина, Финляндия, Фран-

ция, Хорватия, Черногория, Чехия, Швейцария, Швеция, Эстония, Япония. 

 

  Воздержались: 

 Армения, Тонга, Турция. 

8. На том же заседании с заявлением по мотивам голосования до его прове-

дения выступил представитель Венгрии (от имени Европейского союза). 

9. Также на том же заседании с заявлением по мотивам голосования после его 

проведения выступил представитель Соединенных Штатов Америки.  

10. Также на 22-м заседании с заявлением после голосования выступил пред-

ставитель Аргентины. 
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 III. Рекомендация Второго комитета 
 

 

11. Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующий 

проект резолюции: 

 

 

  На пути к установлению нового международного 

экономического порядка 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 55/186 от 20 декабря 2000 года и 56/181 от 

21 декабря 2001 года, озаглавленные «На пути к более прочной и стабильной 

международной финансовой структуре, отвечающей первоочередным задачам 

роста и развития, особенно в развивающихся странах, и цели содействия уста-

новлению справедливого социально-экономического порядка», а также на свои 

резолюции 57/241 от 20 декабря 2002 года, 58/202 от 23 декабря 2003 года, 

59/222 от 22 декабря 2004 года, 60/186 от 22 декабря 2005 года, 61/187 от 20 де-

кабря 2006 года, 62/185 от 19 декабря 2007 года, 63/205 от 19 декабря 2008 года, 

64/190 от 21 декабря 2009 года, 65/143 от 20 декабря 2010 года, 66/187 от 22 де-

кабря 2011 года, 67/197 от 21 декабря 2012 года, 68/201 от 20 декабря 2013 года, 

69/206 от 19 декабря 2014 года, 70/188 от 22 декабря 2015 года, 71/215 от 21 де-

кабря 2016 года, 72/203 от 20 декабря 2017 года, 73/220 от 20 декабря 2018 года, 

74/202 от 19 декабря 2019 года, 75/204 от 21 декабря 2020 года, 76/192 от 17 де-

кабря 2021 года, 77/152 от 14 декабря 2022 года и 78/136 от 19 декабря 2023 года, 

 памятуя о целях и принципах Устава Организации Объединенных Наций, 

предусматривающих содействие улучшению экономического положения и соци-

альному прогрессу всех народов, 

 ссылаясь, особенно с учетом их пятидесятой годовщины, на принципы Де-

кларации об установлении нового международного экономического порядка и 

Программы действий по установлению нового международного экономического 

порядка, изложенные соответственно в резолюциях 3201 (S-VI) и 3202 (S-VI), 

которые были приняты Генеральной Ассамблеей на ее шестой специальной сес-

сии 1 мая 1974 года, 

 ссылаясь также на свои резолюции 63/224 от 19 декабря 2008 года, 64/209 

от 21 декабря 2009 года, 65/167 от 20 декабря 2010 года, 67/217 от 21 декабря 

2012 года, 69/227 от 19 декабря 2014 года, 71/236 от 21 декабря 2016 года, 73/240 

от 20 декабря 2018 года, 75/225 от 21 декабря 2020 года и 77/174 от 14 декабря 

2022 года, 

 подтверждая Декларацию тысячелетия Организации Объединенных 

Наций1, 

 напоминая о пленарном заседании высокого уровня Генеральной Ассам-

блеи, посвященном целям в области развития, сформулированным в Декларации 

тысячелетия, и ссылаясь на его итоговый документ2, 

 ссылаясь на итоговый документ Конференции Организации Объединенных 

Наций по устойчивому развитию под названием «Будущее, которого мы хотим» 3, 

__________________ 

 1 Резолюция 55/2. 

 2 Резолюция 65/1. 

 3 Резолюция 66/288, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/55/186
https://undocs.org/ru/A/RES/56/181
https://undocs.org/ru/A/RES/57/241
https://undocs.org/ru/A/RES/58/202
https://undocs.org/ru/A/RES/59/222
https://undocs.org/ru/A/RES/60/186
https://undocs.org/ru/A/RES/61/187
https://undocs.org/ru/A/RES/62/185
https://undocs.org/ru/A/RES/63/205
https://undocs.org/ru/A/RES/64/190
https://undocs.org/ru/A/RES/65/143
https://undocs.org/ru/A/RES/66/187
https://undocs.org/ru/A/RES/67/197
https://undocs.org/ru/A/RES/68/201
https://undocs.org/ru/A/RES/69/206
https://undocs.org/ru/A/RES/70/188
https://undocs.org/ru/A/RES/71/215
https://undocs.org/ru/A/RES/72/203
https://undocs.org/ru/A/RES/73/220
https://undocs.org/ru/A/RES/74/202
https://undocs.org/ru/A/RES/75/204
https://undocs.org/ru/A/RES/76/192
https://undocs.org/ru/A/RES/77/152
https://undocs.org/ru/A/RES/78/136
https://undocs.org/ru/A/RES/3201(S-VI)
https://undocs.org/ru/A/RES/3202(S-VI)
https://undocs.org/ru/A/RES/63/224
https://undocs.org/ru/A/RES/64/209
https://undocs.org/ru/A/RES/65/167
https://undocs.org/ru/A/RES/67/217
https://undocs.org/ru/A/RES/69/227
https://undocs.org/ru/A/RES/71/236
https://undocs.org/ru/A/RES/73/240
https://undocs.org/ru/A/RES/75/225
https://undocs.org/ru/A/RES/77/174
https://undocs.org/ru/A/RES/55/2
https://undocs.org/ru/A/RES/65/1
https://undocs.org/ru/A/RES/66/288
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 подтверждая свою резолюцию 70/1 «Преобразование нашего мира: По-

вестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года» от 25 сен-

тября 2015 года, в которой она утвердила всеобъемлющий, рассчитанный на 

перспективу и предусматривающий учет интересов людей набор универсальных 

и ориентированных на преобразования целей и задач в области устойчивого раз-

вития, свое обязательство прилагать неустанные усилия для полного осуществ-

ления Повестки дня к 2030 году, признание ею того, что ликвидация нищеты во 

всех ее формах и проявлениях, включая крайнюю нищету, является важнейшей 

глобальной задачей и одним из необходимых условий устойчивого развития, и 

свою приверженность сбалансированному и комплексному обеспечению устой-

чивого развития во всех его трех — экономическом, социальном и экологиче-

ском — компонентах, а также закреплению результатов, достигнутых в реализа-

ции целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и 

завершению всего, что не удалось сделать за время, отведенное для их достиже-

ния, 

 подтверждая также свою резолюцию 69/313 от 27 июля 2015 года, каса-

ющуюся Аддис-Абебской программы действий третьей Международной конфе-

ренции по финансированию развития, которая является неотъемлемой частью 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, подкреп-

ляет и дополняет ее, способствует переводу предусмотренных в ней задач в от-

ношении средств осуществления в плоскость конкретных стратегий и мер и в 

которой вновь подтверждается твердая политическая приверженность решению 

задачи финансирования устойчивого развития и создания благоприятных усло-

вий для него на всех уровнях в духе глобального партнерства и солидарности,  

 ссылаясь на решения крупных конференций и встреч на высшем уровне 

Организации Объединенных Наций в экономической, социальной и смежных 

областях, в том числе на изложенные в них цели и задачи в области развития, и 

признавая исключительно важную роль, которую сыграли эти конференции и 

встречи на высшем уровне в формировании общей концепции развития и опре-

делении коллективно согласованных задач, 

 подчеркивая необходимость выполнения всех обязательств в области фи-

нансирования развития, в том числе закрепленных в Монтеррейском консенсусе 

Международной конференции по финансированию развития 4, Дохинской декла-

рации о финансировании развития — итоговом документе Международной кон-

ференции по последующей деятельности в области финансирования развития 

для обзора хода осуществления Монтеррейского консенсуса5, Аддис-Абебской 

программе действий и других соответствующих итоговых документах крупных 

конференций и встреч на высшем уровне Организации Объединенных Наций,  

 отмечая наличие в глобальной экономической архитектуре проблем си-

стемного характера, требующих пересмотра системы глобального экономиче-

ского регулирования, призывая к проведению реформы международной финан-

совой системы и соответствующих учреждений и к принятию мер по усилению 

роли и расширению участия развивающихся стран в принятии решений и нор-

мотворчестве по международным экономическим вопросам и в механизмах гло-

бального экономического регулирования, чтобы обеспечить учет уникальных 

потребностей и возможностей развивающихся стран при разработке макроэко-

номической политики, признавая важность того, чтобы Международный 

__________________ 

 4 Доклад Международной конференции по финансированию развития, Монтеррей, Мек-

сика, 18–22 марта 2002 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под 

№ R.02.II.A.7), гл. I, резолюция 1, приложение. 

 5 Резолюция 63/239, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/63/239


A/79/439 
 

 

6/11 24-23360 

 

валютный фонд по-прежнему обеспечивался достаточным объемом ресурсов, и 

поддерживая и подтверждая свою приверженность проведению в жизнь ре-

формы системы управления как в Фонде, так и во Всемирном банке в целях 

адаптации к изменениям, происходящим в мировой экономике, 

 с большой обеспокоенностью отмечая, что пандемия коронавирусного за-

болевания (COVID-19) оказывает серьезное негативное воздействие на состоя-

ние здоровья, безопасность и благосостояние людей, а также серьезно нарушает 

жизнь общества и функционирование экономики и имеет катастрофические по-

следствия для жизни людей и их возможностей в плане получения средств к су-

ществованию и что в наибольшей степени от пандемии страдают беднейшие и 

наиболее уязвимые слои населения, подтверждая стремление вернуться на путь, 

ведущий к достижению целей в области устойчивого развития, посредством раз-

работки и реализации стратегий устойчивого и всеохватного восстановления 

для ускоренного осуществления Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года в полном объеме и содействия снижению риска будущих 

потрясений, кризисов и пандемий и повышения устойчивости к ним, в том числе 

за счет укрепления систем здравоохранения и обеспечения всеобщего охвата 

услугами здравоохранения, и учитывая, что одним из важнейших элементов 

принятия всеми странами мира ответных мер на основе единства, солидарности, 

активизации многостороннего сотрудничества и принципа «ни о ком не забыть» 

является предоставление всем справедливого и своевременного доступа к без-

опасным, качественным, эффективным и недорогим средствам диагностики и 

лечения COVID-19 и вакцинам от него, 

 признавая, что достижение целей в области устойчивого развития нераз-

рывно связано с успешным осуществлением Аддис-Абебской программы дей-

ствий, подчеркивая, что для достижения этих целей к 2030 году необходимо до-

полнительное и своевременное финансирование, и в этой связи подчеркивая 

настоятельную необходимость мобилизации достаточного объема ресурсов,  

 с обеспокоенностью отмечая, что в 2023 году совокупный объем внешнего 

долга развивающихся стран достиг рекордного уровня в 11,4 трлн долл. США, 

увеличившись на 3,4 процента, и будучи глубоко обеспокоена тем, что 3,3 мил-

лиарда человек живут в развивающихся странах, которые тратят на выплату про-

центов больше, чем на образование или здравоохранение, что еще больше огра-

ничивает возможности этих стран инвестировать в устойчивое развитие и реа-

лизацию Повестки дня на период до 2030 года, 

 будучи обеспокоена тем, что все больше стран выплачивают надбавки Меж-

дународного валютного фонда, в результате чего возникают дополнительные 

расходы именно у тех стран, которые сталкиваются с наиболее серьезными про-

блемами в урегулировании платежного баланса, 

 констатируя необходимость оказания помощи развивающимся странам в 

преодолении финансовых проблем, в том числе когда речь идет о неравенстве в 

условиях финансирования и доступе к технологиям, требующимся для полной 

цифровой трансформации, подчеркивая, что потребности развивающихся стран 

в финансировании остаются очень высокими, и призывая к реформированию 

международной финансовой архитектуры, 

 будучи обеспокоена нынешними многочисленными взаимосвязанными и 

взаимно усиливающими друг друга глобальными кризисами, в частности миро-

вым финансово-экономическим кризисом, нестабильностью цен на энергоноси-

тели и сырье, продовольственным кризисом и проблемами, обусловленным и из-

менением климата, которые отрицательно сказываются на перспективах разви-

тия развивающихся стран и угрожают привести к еще большему увеличению 
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разрыва между развитыми и развивающимися странами, в частности в уровнях 

технического развития и доходов, а также могут еще больше подорвать дости-

жение согласованных на международном уровне целей в области развития, в том 

числе целей в области устойчивого развития, 

 будучи обеспокоена также в этой связи тем, что доля работников, живу-

щих в условиях крайней нищеты, в том числе работников, занятых в неформаль-

ном секторе экономики, продолжает расти, равно как и доля населения, живу-

щего менее чем на 1,90 долл. США в день, и что достижения в деле искоренения 

крайней нищеты на глобальном уровне были отброшены назад на три-четыре 

года, 

 будучи обеспокоена далее происходящими в последнее время в экономике 

событиями в контексте сохраняющихся трудностей на пути обеспечения посту-

пательного экономического роста, что ведет к сохранению высоких показателей 

неравенства, затрудняющих достижение уверенного роста и устойчивого разви-

тия, сокращению объема частных инвестиций в инфраструктуру, отражающему 

трудности в ликвидации дефицита капиталовложений в инфраструктуру и реше-

нии задачи долгосрочного финансирования устойчивого развития, возникнове-

нию проблем и факторов уязвимости в области задолженности, нарастающих во 

всех развивающихся странах, усилению неустойчивости обменных курсов и раз-

нонаправленному изменению инфляционных тенденций во всем мире, и тем, что 

неблагоприятные перспективы развития глобальной экономики ставят под 

угрозу жизненно необходимые государственные капиталовложения в образова-

ние, здравоохранение и мероприятия по предотвращению изменения климата, а 

также прогресс в сокращении масштабов нищеты, особенно в развивающихся 

странах, 

 будучи обеспокоена тем, что миллиарды граждан мира продолжают прозя-

бать в нищете и лишены возможности вести достойную жизнь и что внутри 

стран и между ними растет неравенство, а возможности, богатство и власть рас-

пределены крайне неравномерно, 

 подчеркивая, что отсутствие решительных скоординированных междуна-

родных мер для решения проблем, о которых говорилось выше, наглядно свиде-

тельствует о том, что призывы, сформулированные в Декларации об установле-

нии нового международного экономического порядка и Программе действий по 

установлению нового международного экономического порядка, все еще не 

утратили своей острой актуальности, 

 обращая особое внимание на необходимость повышения устойчивости эко-

номического роста и оживления экономики и признавая, что эта цель может 

быть достигнута благодаря универсальной многосторонности и равному уча-

стию всех стран, как это предусмотрено, в частности, в Декларации об установ-

лении нового международного экономического порядка и Программе действий 

по установлению нового международного экономического порядка,  

 учитывая, что для решения проблем, обусловленных нынешней ситуацией 

в мировой экономике, ликвидации нищеты и достижения согласованных на меж-

дународном уровне целей в области развития, в том числе целей в области 

устойчивого развития, необходимы инновационные и расширенные подходы к 

финансированию развития, и подчеркивая, что эти подходы не должны подме-

нять собой традиционные источники финансирования развития, включая офи-

циальную помощь в целях развития и финансирование на льготных условиях, 

или негативно сказываться на объеме такого финансирования и что их разра-

ботка должна осуществляться в духе партнерства, сотрудничества и солидарно-

сти с учетом общих интересов и национальных приоритетов каждой страны,  
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 с сожалением отмечая, что по прошествии 50 лет Программа действий по 

установлению нового международного экономического порядка не была выпол-

нена во многих важных аспектах и что вследствие этого многие развивающиеся 

страны по-прежнему сталкиваются со значительными проблемами в плане пер-

спектив их развития, включая уязвимость для внешних потрясений и недоста-

точную представленность в системе глобального экономического регулирова-

ния, 

 учитывая ту роль, которую играют региональное, субрегиональное и меж-

региональное сотрудничество и региональная экономическая интеграция, осно-

ванные на принципе равноправного партнерства, в укреплении международного 

сотрудничества для содействия экономической координации и сотрудничеству в 

целях развития, достижению целей в области развития и обмену передовым 

опытом и знаниями, 

 учитывая также, что широко распространенная практика финансового де-

регулирования способствует увеличению чистого оттока капитала из развиваю-

щихся стран в развитые, 

 с глубокой озабоченностью отмечая негативное влияние незаконных фи-

нансовых потоков на экономическую, социальную и политическую стабиль-

ность и развитие в развивающихся странах, обусловливающее настоятельную 

необходимость принятия мер по борьбе с такими потоками для содействия рас-

ширению фискального пространства для правительств этих стран, чтобы они 

могли обеспечивать финансирование работы по реализации Повестки дня на пе-

риод до 2030 года, 

 подчеркивая необходимость наличия пространства для маневра в политике, 

с тем чтобы развивающиеся страны могли разрабатывать национальные страте-

гии развития, нацеленные на обеспечение процветания для всех,  

 будучи обеспокоена увеличением числа протекционистских мер и проведе-

нием изоляционистской политики, подрывающих многостороннюю торговую 

систему и усиливающих уязвимость развивающихся стран, и особо отмечая важ-

ность поощрения открытости мировой экономики и более полной реализации 

преимуществ глобализации, 

 особо отмечая, что принцип многосторонности, в том числе предусматри-

вающий универсальную, основанную на правилах, открытую, гласную, предска-

зуемую, всеохватывающую, недискриминационную и справедливую многосто-

роннюю торговую систему, является наиболее правильным принципом между-

народного сотрудничества, нацеленного на решение проблем, стоящих перед че-

ловечеством, 

 будучи обеспокоена финансовыми рисками, с которыми сопряжена текущая 

коррекция кредитно-денежной политики в развитых странах и которые могут 

вызвать дестабилизацию международной валютной системы и привести к обес-

ценению национальных валют и возникновению неприемлемо высоких уровней 

внешней задолженности во многих развивающихся странах и странах с форми-

рующейся рыночной экономикой, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря6; 

 2. отмечает, что в Повестке дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года 7 , Аддис-Абебской программе действий третьей 

__________________ 

 6 A/79/320. 

 7 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/79/320
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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Международной конференции по финансированию развития 8 и Парижском со-

глашении, принятом в контексте Рамочной конвенции Организации Объединен-

ных Наций об изменении климата9, получили развитие многие идеи и рекомен-

дации, содержащиеся в Декларации об установлении нового международного 

экономического порядка10 и Программе действий по установлению нового меж-

дународного экономического порядка11; 

 3. подтверждает необходимость продолжения работы над установле-

нием нового международного экономического порядка, основанного на принци-

пах справедливости, суверенного равенства, взаимозависимости, общей заинте-

ресованности, сотрудничества и солидарности всех государств;  

 4. вновь заявляет, что государствам самым настоятельным образом ре-

комендуется воздерживаться от введения в действие и применения любых одно-

сторонних экономических, финансовых и торговых мер, которые не соответ-

ствуют международному праву и Уставу Организации Объединенных Наций и 

препятствуют полному обеспечению экономического и социального развития, 

особенно в развивающихся странах; 

 5. подтверждает, что национальные усилия в области развития 

должны подкрепляться благоприятными международными экономическими 

условиями, включая согласованные и взаимодополняющие глобальные торго-

вую, валютную и финансовую системы, а также укрепленными и расширенными 

механизмами глобального экономического регулирования в сочетании с учетом 

имеющегося у каждой страны пространства для маневра в политике;  

 6. приветствует призыв Генерального секретаря создать новую брет-

тон-вудскую систему, ориентированную в первую очередь на удовлетворение са-

мых насущных потребностей развивающихся стран при принятии любых реше-

ний в рамках глобальной финансовой системы и ее механизмов;  

 7. подтверждает необходимость более активной координации стра-

нами макроэкономической политики, с тем чтобы не допускать негативных по-

бочных последствий, особенно в развивающихся странах;  

 8. призывает выполнить обязательство обеспечивать согласованность 

политики и создавать благоприятные условия для устойчивого развития на всех 

уровнях и с участием всех субъектов, а также активизировать деятельность в 

рамках Глобального партнерства в интересах устойчивого развития; 

 9. подтверждает приверженность усилению роли и расширению уча-

стия развивающихся стран — в том числе африканских стран, наименее разви-

тых стран, развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, малых островных 

развивающихся государств и стран со средним уровнем дохода, а также стран и 

народов, находящихся под иностранной оккупацией,  — в принятии решений и 

нормотворчестве по международным экономическим вопросам и в механизмах 

глобального экономического регулирования, включая Международный валют-

ный фонд и Всемирный банк, в интересах создания более справедливых, эффек-

тивных, заслуживающих доверия, подотчетных и легитимных институтов, кото-

рые в большей мере соответствуют нуждам и чаяниям развивающихся стран;  

__________________ 

 8 Резолюция 69/313, приложение.  

 9 См. FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21, приложение. 

 10 Резолюция 3201 (S-VI). 

 11 Резолюция 3202 (S-VI). 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ru/A/RES/3201(S-VI)
https://undocs.org/en/A/RES/3201(S-VI)
https://undocs.org/en/A/RES/3201(S-VI)
https://undocs.org/ru/A/RES/3202(S-VI)
https://undocs.org/en/A/RES/3202(S-VI)
https://undocs.org/en/A/RES/3202(S-VI)
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 10. подтверждает также необходимость уважения территориальной 

целостности, национального суверенитета и политической независимости госу-

дарств; 

 11. призывает государства укреплять сотрудничество, в том числе по ли-

нии соответствующих организаций системы Организации Объединенных Наций 

и других соответствующих региональных и международных форумов, в деле 

борьбы с незаконными финансовыми потоками во всех их формах; 

 12. подтверждает, что международная торговля является одной из дви-

жущих сил развития и поступательного экономического роста, а также ликвида-

ции нищеты во всех ее формах и проявлениях, и подтверждает также, что уни-

версальная, основанная на правилах, открытая, недискриминационная и спра-

ведливая многосторонняя торговая система может играть чрезвычайно важную 

роль в стимулировании экономического роста и развития во всем мире, отвечая 

тем самым интересам всех стран, независимо от уровня их развития;  

 13. выражает обеспокоенность по поводу растущей долговой уязвимо-

сти развивающихся стран, чистого оттока капитала из развивающихся стран, ко-

лебаний валютных курсов и процентных ставок и ужесточения мировых финан-

совых условий и в этой связи подчеркивает необходимость изучения средств и  

инструментов, необходимых для достижения приемлемого уровня задолженно-

сти, и мер, необходимых для сокращения объема задолженности развивающихся 

стран; 

 14. подчеркивает необходимость срочных реформ в глобальной между-

народной финансовой системе для решения проблем, связанных с ухудшением 

состояния государственных финансов, бюджетными ограничениями, задолжен-

ностью, риском утраты валютно-финансовой стабильности и нехваткой резуль-

тативных и устойчивых инвестиций, и в этой связи приветствует созыв в 

2025 году четвертой Международной конференции по финансированию разви-

тия в контексте острой потребности в ускорении осуществления Повестки дня 

на период до 2030 года и достижения целей в области устойчивого развития и в 

содействии проведению реформы международной финансовой архитектуры; 

 15. постановляет продолжать принимать срочные меры в интересах по-

ощрения достижения целей в области устойчивого развития, учитывая предло-

жения Генерального секретаря, в рамках Организации Объединенных Наций и 

других соответствующих форумов и вновь напоминает о призывах Генерального 

секретаря к действиям в отношении нового распределения специальных прав 

заимствования, которое должно осуществляться в соответствии с потребно-

стями развивающихся стран с учетом того, что специальные права заимствова-

ния играют важную роль в предоставлении развивающимся странам возможно-

сти инвестировать в восстановление и достижение целей, необходимости уве-

личения объема льготного финансирования со стороны многосторонних банков 

развития и реформирования мировой финансовой системы, которая должна 

включать критерии кредитования, не ограничивающиеся валовым внутренним 

продуктом и дающие истинное представление об уровне уязвимости развиваю-

щихся стран; 

 16. выражает обеспокоенность тем, что в последние годы глобальный 

разрыв в финансировании торговли резко увеличился, примерно до 2,5  трлн 

долл. США, и призывает многосторонние банки развития и учреждения по фи-

нансированию развития активизировать предпринимаемые усилия по под-

держке финансирования торговли и изыскивать возможности для финансирова-

ния цифровой торговли в целях сокращения упомянутого разрыва в торговом 

финансировании; 
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 17. призывает государства-члены и международные финансовые учре-

ждения увеличить объем ликвидности для целей развития и долгосрочного фи-

нансирования развития, особенно во всех развивающихся странах, чтобы по-

мочь этим странам в достижении устойчивого развития, особо указывает на 

необходимость укрепления сотрудничества в целях наращивания объемов льгот-

ного финансирования и субсидий и расширения доступа к ним и призывает те 

развитые страны, которые еще не сделали этого, выполнять их обязательства по 

предоставлению официальной помощи в целях развития, особенно наименее 

развитым странам; 

 18. вновь заявляет о важности устранения факторов, сдерживающих пе-

редачу технологий развивающимся странам, включая передачу надежных тех-

нологий развитыми странами развивающимся странам на выгодных условиях, в 

том числе на льготных и преференциальных условиях; 

 19. подтверждает, что каждое государство обладает полным постоян-

ным суверенитетом над своими природными ресурсами и механизмами управ-

ления всеми видами хозяйственной деятельности, и призывает расширять меж-

дународное сотрудничество в целях развития цепочек создания стоимости в от-

раслях, имеющих отношение к минеральным ресурсам и другим видам полез-

ных ископаемых, в интересах диверсификации экономики и создания добавлен-

ной стоимости на этапе добычи, а также в интересах индустриализации и до-

стижения устойчивого развития; 

 20. постановляет продолжить изучение международной экономической 

ситуации и ее влияния на процесс развития на своей восемьдесят первой сессии 

и в этой связи просит Генерального секретаря включить в его доклад Генераль-

ной Ассамблее по пункту, озаглавленному «Глобализация и взаимозависи-

мость», обновленный общий обзор основных международных экономических 

проблем и стратегических задач, которые необходимо решить для обеспечения 

справедливого и всеохватного поступательного экономического роста и устой-

чивого развития, и роли Организации Объединенных Наций в решении этих во-

просов, а также возможных путей и средств решения этих проблем и задач с 

учетом итоговых документов крупных конференций и встреч на высшем уровне 

Организации Объединенных Наций в экономической, социальной и смежных 

областях и содержащихся в них принципов и Повестке дня на период до 

2030 года в свете соответствующих принципов, изложенных в Декларации об 

установлении нового международного экономического порядка и Программе 

действий по установлению нового международного экономического порядка.  

 


